
 
Imperayritz de la ciutat joyosa 

 
 

 

 

 

Imperayritz de la ciutat joyosa, de paradis, 
ab tot gaug eternal, neta de crims, de 
virtutz habundosa, Mayres de Dieu per 
obra divinal. Verges plasen ab fas 
angelical, aixi com sotz a Dieu molt 
graciosa, Placaus estar als fizels piadosa, 
Preyan per lor al Rey celestial. 

Impératrice de la ville joyeuse, du paradis, 
d’éternelle allégresse, exempte de fautes 
et d’abondante vertu, Mère de Dieu, par 
œuvre divine. Douce Vierge au visage 
angélique, puisque vous êtes agréable à 
Dieu, veuillez avoir pitié de vos fidèles et 
parler en leur faveur au Roi céleste. 

 








